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Tanggal dan Batas Waktu Penting

# P ltem p #F Tanggal
LA PR(p LT R
Brosur Eenerlmaan ini tersedia di situs 2024 & 4% 15 p
web sekolah dan dapat diunduh 15 April 2024
langsung
REAE LI BF LT
Mengunggah berkas- berkas secara 2024 & 7_ P05 R
online (Seleksi administrasi) 05 Juli 2024
DTS A 2024 # 8% 15 p
Pengumuman ha3|l seleksi / penerimaan 15 Agustus 2024
FH » Fil
Mengirim pemberitahuan penerimaan 2024 & 8% 22 p
kepada pelamar (LOA/Letter of 22 Agustus 2024
acceptance)
RPN 4 2024 & 9 % 19p
Registrasi/Pendaftaran ulang 19 September 2024
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Tanggal dan waktu dalam brosur ini disesuaikan dengan waktu setempat Taiwan.
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Pelamar harus mengikuti jadwal pendaftaran dan mengecek pengumuman terbaru terkait secara
online.
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Aplikasi pendaftaran TIDAK akan diterima apabila melebihi batas waktu yang ditentukan.
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Penyerahan semua dokumen yang diperlukan bagi masing-masing pelamar berbeda tergantung pada
waktu yang ditentukan serta waktu pengumuman terkait dengan hasil penerimaan terhadap masing-
masing pelamar. Silakan menghubungi kami melalui E-mail jika waktu pemrosesan aplikasi
pendaftaran Anda belum mengikuti jadwal di atas.
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Untuk pembagian surat penerimaan/LOA jika tidak bisa dikirimkan melalui wilayah yang sedang
terkena wabah penyakit menular, maka pemberitahuan surat penerimaan/LOA akan dikirim melalui
email.
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Link Pendaftaran Online : https://120.107.40.140/CTUSTWeb/
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% ~ 24 % #r Departemen Penerimaan

.4 kor A3 S
Departemen Kelas Diajarkan Dalam
Bahasa Mandarin

TBEEX >EL AR L
Departemen Keselamatan Kesehatan dan Teknik Lingkungan

4 L3 1100
Kuota Penerimaan : 100
Mahasiswa

R SF -
Departemen llmu dan Teknologi Pangan

U EL
Departemen Sistem Informasi Manajemen

#F ~ 422 = 3% Proses Penerimaan
AP FPEE A AZR o
Proses pendaftaran dilakukan secara mandiri oleh universitas.

%~ »EFTHE A4#&F Proses Tinjauan Kualifikasi Penerimaan
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Setelah mendaftar secara online dan mengunggah dokumen yang diperlukan, departemen terkait di
universitas akan melakukan tinjauan kualifikasi.

B~ » 2p % Pendaftaran Awal Semester
ﬂ?ﬂQgﬂﬁ%§7ﬁ§3é32%§$°
Semester musim gugur dimulai pada pertengahan September. Satu tahun akademik terdiri dari dua
semester.

T~ 3 ¥ #E 2 FAREY] Masa Studi dan Rencana Kurikulum

BEPER AL i3 AR
Tahun Studi Kursus Persyaratan program
4-6# 2118 >3 -~ Flsipgegsd s Hig ¥
4 hingga 6 tahun akademik A &L RA B EHT
Kursus untuk Program PEREE RGEREY o
2024% 9" 1 2028# 7" Gelar S1 ALY P FEE- 18
September 2024 ~ Juli 2028 B T ERE KT E T

HeRgyV-FH1-5F=%-
Program sarjana S1 mengharuskan
mahasiswa untuk memperoleh
jumlah kredit minimum selama
jangka waktu 4 tahun, tidak
termasuk semester di mana
mahasiswa menunda studi atau
mempertahankan status
mahasiswanya. Namun, mahasiswa
dapat memperpanjang studinya
selama 1 hingga 2 tahun akademik,




jika diperlukan. Mereka juga dapat
berpartisipasi dalam magang
seperti yang disyaratkan oleh
kurikulum departemen, yang dapat
berlangsung satu semester hingga 2
tahun akademik.
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Mahasiswa sarjana yang
mempunyai prestasi akademik luar
biasa dan telah menyelesaikan SKS
yang dipersyaratkan satu semester
atau satu tahun akademik sebelum
tahun studi maksimum
diperbolehkan untuk lulus lebih
awal.
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Mahasiswa sarjana di setiap
departemen yang tidak
menyelesaikan jumlah kredit yang
harus diambil dalam batas waktu
yang ditentukan dapat
memperpanjang studi hingga satu
semester atau dua tahun untuk
lulus; mereka yang tidak dapat
menyelesaikan studi dalam batas
waktu tambahan karena studi
ganda di bidang utama dapat
memperpanjang studi kembali
selama satu semester atau satu
tahun.
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B~ ¥ 3§ # Kualifikasi Pendaftaran

- ~ R4 %_Persyaratan Kewarganegaraan:
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Mereka yang berkewarganegaraan asing yang belum pernah memiliki status kewarganegaraan di Republik
Tiongkok (“ROC”) dan tidak memiliki status pelajar Tiongkok di luar negeri pada saat melamar berhak
untuk mengajukan permohonan penerimaan berdasarkan peraturan ini.

2. ECMRRMAD B AT Y G L e R Y a6 E T He
Mereka yang berkewarganegaraan asing, yang memenuhi persyaratan berikut dan telah tinggal di luar
negeri selama lebih dari 6 tahun berturut-turut juga memenuhi syarat untuk mengajukan permohonan

masuk berdasarkan peraturan ini.



(1) ¥ s FARRMEE A R T adRG A
Mereka yang merupakan warga negara Republik T|ongkok, namun tidak memiliki atau belum memiliki
registrasi rumah tangga di Taiwan.
Q¢'FwR ALY FARFAL WY G ALY FARFALE > B pINFTEA Y FAR
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Mereka yang merupakan warga negara R.O.C. tapi tidak punya kewarganegaraan R.O.C. pada saat
mengajukan permohonan akan memiliki status yang dibatalkan sehubungan dengan kewarganegaraan
R.O.C. selama tidak kurang dari 8 tahun setelah Kementerian Dalam Negeri melakukan pembatalan
kebangsaan R.O.C.
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Mereka yang disebutkan dalam 2 sub-paragraf sebelumnya, mereka tidak boleh pernah belajar di Taiwan
sebagai pelajar Tionghoa perantauan atau menerima izin penempatan pada tahun yang sama dengan
pendaftaran dari Komite Masuk Universitas untuk Pelajar Tionghoa Rantau.
(4) 22 6#F > N CFFEPAPHQR P 1p 28T 1p)akpitEz o
Periode ini ditetapkan selama 6 tahun, dihitung sejak tanggal mulai masuk sekolah yang direncanakan
(1 Februari atau 1 Agustus)
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Istilah “luar negeri,” sebagaimana ditentukan dalam Paragraf 2, terbatas pada negara atau wilayah selain
Tiongkok Daratan, Hong Kong, dan Makau; istilah “tinggal di luar negeri terus-menerus” berarti bahwa
seseorang dapat tinggal di Taiwan tidak lebih dari 120 hari per tahun kalender. Misalkan pemohon tidak
tinggal di luar negeri selama satu tahun kalender penuh. Dalam hal ini, pemohon dianggap tinggal di
luar negeri pada tahun ketika total masa tinggal pemohon di Taiwan pada tahun kalender tertentu kurang
dari 120 hari. Satu-satunya pengecualian terhadap metode penghitungan ini adalah bagi mereka yang
memenuhi salah satu persyaratan berikut dengan bukti pendukung tertulis:
A. T} L BT R R R s 0 F B BURD BRI KT IR R D G FL o
Menghadiri “Sekolah Pelatihan Ke]uruan Pemuda Luar Negeri, OYVTS” yang diselenggarakan oleh
Dewan Urusan Tiongkok Rantau atau kelas pelatihan yang diakreditasi oleh Kementerian Pendidikan;
B TP E R R S L B RREF Y e EP A2
Menghadiri Pusat Bahasa Mandarin di universitas/perguruan tinggi yang rekrutmen mahasiswa
internasionalnya disetujui oleh Kementerian Pendidikan (MOE), dan total lama tinggalnya kurang dari
2 tahun;
C.R#EE4 HIBPFEIFAK2E o
Pertukaran pelajar yang total lama pertukarannya kurang dari 2 tahun;
D.ig? «penE £ FPHMHFT REFY  FVHTEF AR 22 -
Magang di Taiwan yang disetujui oleh lembaga resmi pemerintah pusat, dengan total lama tinggal
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kurang dari 2 tahun.
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BFLGHOEEND TR ET IR

Mereka yang berkewarganegaraan asing, yang secara bersamaan memegang status penduduk tetap di Hong

Kong atau Makau, tidak memiliki riwayat catatan registrasi rumah tangga di Taiwan dan, pada saat

melamar, telah tinggal di Hong Kong, Makau, atau negara asing lainnya selama lebih dari 6 tahun berturut-

turut memenuhi syarat untuk mendaftar berdasarkan peraturan ini.
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Mereka yang disebutkan sebagai tinggal berkelanjutan merujuk pada total waktu tinggal di dalam
negara tidak melebihi 120 hari setiap tahun kalender. Namun, yang memenuhi salah satu kasus yang
tercantum dalam butir sebelumnya dari sub-butir kelima hingga keempat dan memiliki dokumen
pendukung yang relevan, tidak terikat pada batasan ini; waktu tinggal di dalam negeri mereka tidak
dihitung sebagai bagian dari periode tinggal berkelanjutan sebelumnya.
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Jangka waktu enam tahun dihitung dengan menggunakan tanggal mulai semester (1 Agustus atau 1
Februari) sebagai tanggal akhir yang ditentukan.

Rl b s dg A R AEE RPN ZERSE
Istilah “luar negeri”, sebagaimana ditentukan, terbatas pada negara atau wilayah selain Tiongkok
Daratan, Hong Kong, dan Makau.
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Individu yang merupakan mantan warga negara Tiongkok Daratan dan memiliki kewarganegaraan asing,

tidak memiliki riwayat catatan registrasi rumah tangga di Taiwan, dan pada saat mengajukan permohonan,

telah tinggal di luar negeri selama lebih dari 6 tahun berturut-turut memenuhi syarat untuk mengajukan
permohonan masuk berdasarkan peraturan ini.
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Residen terus-menerus yang disebutkan merujuk pada setiap tahun kalender tinggal di dalam negeri,
total tidak melebihi 120 hari. Jika tahun dimulai dan berakhir yang digunakan untuk menghitung periode
tinggal terus-menerus di luar negeri tidak mencakup tahun kalender lengkap, maka periode tinggal di
dalam negeri tidak melebihi 120 hari dihitung untuk setiap tahun tersebut. Namun, aturan ini tidak
berlaku bagi salah satu situasi yang tercantum dalam poin kelima hingga keempat dari poin kedua,
asalkan ada dokumen pendukung yang relevan; dalam hal ini, periode tinggal di dalam negeri tidak
dihitung bersama dengan periode tinggal terus-menerus di luar negeri.
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Jangka waktu enam tahun dihitung dengan menggunakan tanggal mulai semester (1 Agustus atau 1
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Februari) sebagai tanggal akhir yang ditentukan.
@) AN g EE TR ABE RPN ZFFEEE -
Sebagaimana ditentukan, istilah “luar negeri” terbatas pada negara atau wilayah selain Tiongkok
Daratan, Hong Kong, dan Makau.
CRE A iR —H\i%&%ﬁ P S YRR %L)T.}L?;?%i?ﬁi%é % VAL I B AR
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Berdasarkan peraturan yang ditetapkan untuk pelajar internasional, pelajar internasional hanya dapat
mendaftar untuk belajar di Taiwan satu kali saja - dengan pengecualian studi berkelanjutan untuk gelar
Master atau lebih tinggi. Setelah menyelesaikan studi di sekolah asal lamaran, jika siswa internasional
memutuskan untuk melanjutkan studi di Taiwan, proses pendaftaran yang sama harus diikuti untuk siswa
Taiwan.
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Pelamar dengan ijazah sekolah menengah atas (atau kualifikasi setara), yang sejalan dengan peraturan
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MOE, dapat mendaftar untuk program sarjana empat tahun sebagai mahasiswa tahun pertama.

PR EESFRARE R FARAFAFR I AR 2R E AR
RBBY EER - EBZFNA A EREPE FR AR REES S ARG BB ERBEL
Bk B ke B30 8 4 B 1284

Untuk informasi lebih lanjut mengenai “kualifikasi setara” yang disebutkan di atas, silakan mengacu pada
peraturan, “Standar Pengakuan Tingkat Pendidikan Setara Sebagai Memenuhi Syarat Masuk Universitas”,
oleh Kementerian Pendidikan. Ketika lulusan dari sekolah asing atau sekolah serupa di Hong Kong dan
Makau yang nilai kelulusannya setara dengan kelas dua sekolah menengah atas dalam negeri memasuki
sekolah kami, jumlah SKS yang diperlukan untuk kelulusan harus ditingkatkan sebesar 12 SKS
dibandingkan dengan siswa di sekolah yang sama, departemen dan sistem pada tahun yang sama.

OB PREGE S 2.3 % o 4 R R Persyaratan Bahasa:
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Tes Pra-Penerimaan Kemahiran Bahasa Mandarin (TOCFL) Tes Mendengarkan dan Membaca di Tingkat
Dasar (A2).
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Sebelum akhir tahun akademik kedua setelah pendaftaran, siswa harus mencapai standar kemahiran untuk
Tingkat Mahir (B1) dari Tes Bahasa Mandarin sebagai Bahasa Asing (TOCFL) dalam mendengarkan dan
membaca. Mereka yang tidak memenuhi standar ini harus mengikuti kelas peningkatan kecakapan bahasa
Mandarin di sekolah setiap semester dan juga dapat berpartisipasi dalam kursus intensif selama liburan
musim dingin atau musim panas hingga mereka memenuhi standar kemahiran untuk Tes Mendengarkan



dan Membaca TOCFL di Tingkat Mahir (B1).

oo @ #3273 Dokumen yang Diperlukan untuk Pendaftaran
I =x % F# Dokumen yang Dibutuhkan
Nomor
N TESE G
Formulir Pendaftaran [ Lampiran 1]

1 (%5’\_} ,;“@iiﬁ?f’;é_i ’—".;\"T%E ﬁpw l’wu)

( Setelah melamar melalui sistem aplikasi onllne, formullr aplikasi akan dimuat. Unduh dan
tanda tangani formulir aplikasi yang dibuat secara pribadi, lalu unggah ke sistem)

5 LA FASE kT Rd
Surat keterangan mahasiswa internasional (Departemen Industri Inti) di CTUST
FORERE AL TEERY F AR PAZE6R Y L .

3 Fotokopi paspor 1 : Masa berlaku paspor yang dimiliki harus lebih dari 6 bulan sejak tanggal masuk
LT EIRLNPBRRELEFIEFLEIEI VAR EFAEP Y2 ok
%‘?&f;’ﬁﬁfu’ YREY GV MY AEFAT A FRET R
ljazah/Sertifikat Kelulusan: Diperlukan satu fotokopi sertifikat atau diploma dari gelarn

4 ltertinggi yang diperoleh di luar negeri yang diverifikasi oleh kedutaan atau konsulat Taiwan di
luar negeri, atau dokumentasi pencapaian akademis yang setara. Jika dokumen-dokumen ini
dibuat dalam bahasa selain bahasa Mandarin atau Inggris, salinan terjemahan bahasa Inggris
atau Mandarin juga harus dilegalisir dan dilampirkan oleh notaris.
@E&ﬁﬁ:@‘@ﬁ#%ﬁ%ﬁi&%?@@ﬁ$ﬁﬁ’%@ﬁﬁﬁﬂﬂéﬁﬁé
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Transkrip nilai : Diperlukan satu fotokopi transkrip nilai untuk setiap tahun yang dikeluarkan
oleh institusi akademik dan diverifikasi oleh kedutaan atau konsulat Taiwan di luar negeri.
Jika dokumen-dokumen ini dibuat dalam bahasa selain bahasa Mandarin atau Inggris, salinan
terjemahan bahasa Inggris atau Mandarin juga harus dilegalisir dan dilampirkan oleh notaris.
Mok TAEEI e | gy ARSI R AT AR~ A e PR st R L IRRE
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“Misi Taiwan di luar negeri” mengacu pada R.O.C. kedutaan, konsulat, kantor atau lembaga|

5  [lain yang diberi wewenang oleh Kementerian Luar Negeri (MOFA), Taiwan, R.O.C.
KFAEFREER O ® T mr RE RN BBHEP 2 E D FEEME
Fespie TR BB Bt Bk BRLFRE ) MU B RERP 2 2 .
Kredensial akademis dari Tiongkok Daratan harus tunduk pada Peraturan yang Mengatur
Akreditasi Sekolah di Tiongkok Daratan; kredensial akademik dari Hong Kong atau Makau
harus tunduk pada Metode Verifikasi dan Akreditasi Kredensial Akademik yang diadopsi di
Hong Kong dan Makau.
KPR RO BRI MRS EARAI PSS AT L TR AL R0
e 3 A
Kredensial akademik dari Malaysia harus diautentikasi dengan stempel resmi oleh kedutaan
luar negeri Taiwan atau Federasi Alumni Universitas Taiwan di Malaysia.
R TR

6 /Autobiografi dan rencana belajar (Study Plan) Dalam bahasa Mandarin atau Inggris

7 P14 M Z  Laporan keuangan atau sertifikat keuangan
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Melalui lembaga keuangan yang mengeluarkan bukti keuangan reguler minimal selama 3 bulan
dengan kemampuan keuangan minimal 3.500 dolar US Amerika, tetapi ketentuan ini tidak|
berlaku untuk negara Indonesia.

. B LR F - Gd RS E T 20 6B 25 4 5000 % £t 2 4
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Indonesia - Bukti kemampuan finansial yang dikeluarkan oleh lembaga keuangan, yang

menunjukkan kemampuan finansial konsisten minimal 6 bulan sebesar 5.000 dolar AS atau
lebih.

3. U/ EAA RN FX (<—% NN 4R ;’uav‘g;;g;.)qn B P4 4 P s EEEP - ﬁ{r%‘} —;s
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Bukti sumber keuangan, sertifikat pengiriman uang, dan sertifikat beasiswa hanya diberikan
oleh pemohon atau kerabat tingkat ketiganya (seperti, orang tua, kakek-nenek, saudara
perempuan atau laki-laki); bukti kekerabatan diperlukan untuk sumber keuangan non-pribadi.

A FTRE S A RIS AT R S 2RE EEP o DRPP X ES R RR
Bukti beasiswa penuh yang diberikan oleh pemerintah, universitas, atau lembaga swasta harus
ditunjukkan dengan menyebutkan jangka waktu dan jumlah penghargaan.

FEuEmd (FiF2 a4 Pl (TOCFL)R # & B i plek A # % (A2))

8
Sertifikat Ujian Kemampuan Bahasa Mandarin - Level (A2)

g [|Priodid s mE(1R)
Pas foto berwarna satu lembar ukuran: 3*4
bRk AR HEP S

10 Ipeklarasi belum pernah terdaftar/status tinggal rumah tangga di Taiwan untuk mahasiswa
internasional (Departemen Industri Inti) di CTUST

11 B TR
Daftar periksa untuk Aplikasi
,53»}3; pg 4
Laporan pemeriksaan tes kesehatan asli
EREM E S F e A AR LA RREL E RS 2 RARS 2 B LR A ED
:I':Frﬁ_é_pﬂ_pg °

12 |Laporan pemeriksaan tes kesehatan harus memuat Laporan Tes HIV dan Laporan Positif]
Antibodi Campak dan Rubella (campak Jerman) atau sertifikasi untuk inokulasi profilaksis
(inokulasi preventif)
T pF & & & (Siswa harus memberikan Laporan Pemeriksaan Kesehatan ketika merekal
mendaftar sekolah )

13 [® = & < Jw g 5 Surat rekomendasi dalam bahasa Mandarin atau Inggris

# ~ P22 Pengumuman Hasil Penerimaan/Seleksi

ST L H 24T MU R BR A TR R EGT L

Pengumuman: Hasilnya akan diposting di website CTUST-OAIC.

s bEP v F g L E-mailid Ao ;ﬁ—& °

Pemberitahuan Penerimaan: Pelamar akan diberitahu melalui email.



ZorFEVELEREENT  FEA AR AP -

Surat penerimaan atau pemberitahuan penerimaan tidak menjamin dikeluarkannya visa. Visa
disetujui dan dikeluarkan oleh kedutaan atau konsulat Taiwan di luar negeri.

KECEF W FRERER > wF TG F UREAFIYL Y GE R T E

Harap berikan alamat surat sebenarnya untuk mengirimkan pemberitahuan penerimaan. Pemohon yang
melewatkan batas waktu pendaftaran karena alamat surat yang diberikan salah akan bertanggung jawab
penuh.

#x~ #FF|Z P » § Pendaftaran atau Registrasi Ulang
- ~ 3R | Registrasi ulang
Bried i kAPl drd 2 P PRI AR ] > G AT 0 B r B

Mahasiswa yang diterima harus hadir di Kantor Urusan Akademik, untuk registrasi ulang pada
tanggal yang ditentukan pada surat penerimaan. Pelamar yang gagal menyelesaikan prosedur ini
tepat waktu akan dianggap kehilangan kelayakannya.

~ J& 3% ¢ Berkas-berkas yang dibutuhkan
() kR (2 A%ELFR) 27 FARERETH LD -

Paspor (asli selesai diverifikasi dan dikembalikan) dan salinan fotokopi halaman visa Republik
Tiongkok 1 lembar

() BRFPEIANFETHFHEP L 20 R (SEFES FRvrak 27 &
R EZ AR 0 Efﬁé%ﬁakﬁfﬁﬁpy@_; Ao BEFHEM S ELLERTRTERS R
7oEd SR )

Satu salinan asli sertifikat atau diploma dari gelar tertinggi yang diperoleh di luar negeri
(atau dokumentasi pencapaian akademik setara ) yang diverifikasi oleh kedutaan atau
konsulat Taiwan di luar negeri

C)EFIERFEFFED AP (E3FHRI FRTEP 27 &
MR THE REL ALY > PR E L RAFERRS MG
,ﬁ)

Satu salinan asli transkrip nilai tahun demi tahun dari gelar tertinggi yang diperoleh di luar

negeri yang dikeluarkan oleh institusi akademik dan diverifikasi oleh kedutaan atau konsulat
Taiwan di luar negeri

ENEY) 51_]"{‘?:2,@.6
B S ok

=~ p o~ B 4p i AL 2_Peraturan Terkait Pendaftaran

(=) L o AT et LR PR P AT V6B R FR 2 G 3R
KA e i ﬂl NEREF G EAIM RGERP 2 E o M RGEM Ao s B b’ﬁ%’%—‘ﬁ )
}@‘ L ) %E@Eﬁ’ PR °

Pada saat pendaftaran, pelajar yang diterima harus menunjukkan bukti asuransi, termasuk
perlindungan medis dan kecelakaan diri untuk jangka waktu setidaknya enam bulan sejak

tanggal kedatangan mereka di Taiwan. Jika asuransi disediakan oleh perusahaan di negara
lain, bukti asuransi harus diverifikasi oleh kedutaan atau konsulat Taiwan di luar negeri.

(DTSR FAMEN 2 2o 4of G SBRE Y R EFE - gap 2y
BB FHh s 2 MR P BEHERY B BT S ARG 2



FEOESEF2ZER HL o NMIEESTEERFERTIE L AR FEGOEBHY
ii—\«zf——ﬁ. iz o

Dokumen-dokumen terkait pendaftaran yang diserahkan, jika ditemukan tindakan pemalsuan,
penyalahgunaan, pemalsuan, atau pengubahan, setelah dikonfirmasi, kualifikasi
pendaftarannya akan dibatalkan dan tidak diizinkan untuk mendaftar; bagi yang sudah
terdaftar setelah ditemukan, kualifikasi pendaftarannya akan dibatalkan; bagi yang sudah
terdaftar akan dikeluarkan; bagi yang sudah lulus, gelar sarjana yang diterbitkan akan ditarik
kembali. Segala kasus di atas akan dilaporkan ke Departemen Pendidikan untuk diselidiki
secara khusus, dan universitas dapat mengajukan tuntutan hukum kepada lembaga peradilan.

T g se 3 &1 2 F 3 Biaya Pendidikan dan Biaya Hidup
- ~ 3 ¥ ¥ Biaya Pendidikan dan Biaya Lain-Lain
R R ATE R(NTD)Z 8 > 2 £ & 5 b (1% £=30474 %) -

Perkiraan angka yang tercantum di bawabh ini hanya untuk referensi. (Nilai Tukar: USD1 =30
NTD)

g 3¢ % Biaya Pendidikan dan Biaya Lain-Lain (-+ 5 #} Per Semester)

F7 -
7,91 P
Biaya Pendidikan $37,910/ = & ¥ Per semester

& &L« Departemen IImu dan Teknologi Pangan
$13,310/ = % #p Per semester
e BB Y% >4 142 % Departemen Keselamatan
Bia&/a lain-lain Kesehatanijan Teknik Lingkungan

$13,730 / = & #p Per semester
731 ¢ 12 % Departemen Sistem Informasi Manajemen
$13,730 / = & #p Per semester

$4,956 /= 6% * Per 6 months

(=Y R

Biaya Asuransi
FITXHGH
Biaya Asuransi Pelajar

$520 /= & #p Per semester

TRV $2,400/ » & & - & JxB~(+ T & #H £ 25$1,200)
Biaya Laboratorium $2,400 diterima pada tahun pertama (masing-masing $1,200
Komputer untuk semester atas dan bawah)

PRAART R
Biaya penggunaan internet

EY#E £
1,000 /= & Per year
Biaya kartu ARC $ i y

1 iF%
Biaya kartu izin kerja

$300/= 5 # Per semester

$100 /= & #p Per semester

@~ & w1 L B(NTD):* - Mata uang dalam tabel ini
adalah dalam bentuk Dolar Taiwan Baru (NTD)

% 3L Catatan . v : . .
LK 5wy kg £ R E o4 L% - Biaya kuliah setiap
semester disesuaikan dengan pengumuman resmi universitas
S HEPTEYI8R(F TR BE)GATS H 56006800 o W E A FREEE K
TRV A LATS 2000 & o

Biaya asrama setiap periode 18 minggu (tidak termasuk libur musim dingin dan musim



panas) sekitar 5.600-6.800 dolar baru Taiwan. Biaya akomodasi tidak termasuk libur musim
dingin dan musim panas, biaya air dan listrik akan dikenakan biaya tambahan. Uang jaminan
adalah 2.000 dolar baru Taiwan.

W

CEYEA G AL EE A RIS e R Y o Y T R g

Poid rpE g o
Mahasiswa internasional baru yang akan tinggal di asrama sekolah perlu mengirimkan
Formulir Aplikasi Asrama setelah menerima pemberitahuan penerimaan. Formulir Aplikasi
Asrama akan dikirimkan bersama surat penerimaan.

r~FATZRGRPIETF R ERERNE LR
Biaya sebenarnya untuk “Biaya Asuransi Siswa” dapat berubah berdasarkan pengumuman
sekolah dan tahun ajaran tertentu.

I~

CEGERFEY G RPN AF SR R

Biaya sebenarnya untuk “Kartu Penduduk Asing (ARC)” dapat berubah berdasarkan
pengumuman dari Badan Imigrasi Nasional.

ACRAREFRGFEY Y RGN L RERGEF 0L S H
Biaya sebenarnya untuk “Biaya Jaminan Kesehatan Nasional (NHI)” dapat berubah
berdasarkan pengumuman dari Badan Penyelenggara Jaminan Kesehatan Nasional,
Kementerian Kesehatan dan Kesejahteraan.

S AR GATERER Y YL S
Biaya sebenarnya untuk “Kartu/Sertifikat Izin Kerja bagi Pelajar Asing, Pelajar Tionghoa
Rantau, dan Pelajar Etnis Tionghoa” dapat berubah berdasarkan pengumuman dari Badan
Pengembangan Tenaga Kerja.

ANBA I TRV GERFADHEY  FEDEFT ALY -
Para siswa dapat mengajukan pembayaran biaya kuliah secara mencicil jika diperlukan.
Akan ada hingga 3 pembayaran angsuran setiap semester.

L~ FRFFAATALEF RS P L PP AR A AR FRHNERE £ 4
P D ERE SRS LB F R R TR A
Segala biaya yang tercantum dalam informasi biaya kuliah dikumpulkan atau ditangani oleh
Central Taiwan University of Science and Technology, dan tanda terima akan dikeluarkan
untuk pembayaran. Kami tidak mendelegasikan lembaga studi luar negeri mana pun untuk
mengumpulkan atas nama kami. Jika Anda memiliki pertanyaan, silakan segera
menghubungi universitas kami.

44~ pEetF & T Informasi Beasiswa

- ~ B4t & £ Beasiswa dari Sekolah :

7

BOEAE ST B p B PR S AR S A A 8 B
‘l"*"?ﬁ#i%ﬂ"’ Ej’-&/ﬁké’u’—"‘?‘fiﬂ};dé‘i E‘ o%«gi,}’?gﬁ}!t’ﬁ%ﬁ*vﬁ—lﬁﬁ’;ﬁﬂ\

LA A

Program Gelar Empat Tahun: Setiap mahasiswa terdaftar akan menerima beasiswa
sebesar total 80.000 NTD, yang akan diberikan dalam 8 semester dan langsung
dikurangkan dari biaya kuliah dan biaya lainnya, dengan pengurangan sebesar 10.000
NTD per semester. Jika seorang mahasiswa menarik diri dari semester tersebut, beasiswa
tidak akan dilanjutkan atau diperbarui.

g e 7 137 A ¥ Informasi Pengembalian Biaya Pendidikan dan

Lain-Lain

10



F2h 3F@E

¥ 9

gz e g

. : : Bk B %
Masa penarikan siswa dari Ket
sekolah (termasuk cuti atau Rasio pengembalian uang SIERE
putus sekolah) sekolah dan biaya lain-lain
- R p (FER) WY AMF et E 0 24
ERISE S 9
Mereka yang mengajukan Tidak perlu membayar SPP
permohonan cuti/putus dan biaya lain-lain, serta
sekolah sebelum tanggal pengembalian dana penuh
pendaftaran (pada hari bagi mahasiswa yang sudah
tersebut) membayar
SR P A ALY FRRR= 2o o (HRFLFRE A F T
H(EE)pzsi-pédg | 28§ 2R S SR SR E O
» 3 =4 - - = N2 ~ X 2 ’\4
R Biaya pendidikan 2R FRF AE (&8
_ I . : AES ) 2 Hu B =
Mereka yang mengajukan cuti | dikembalikan dua pertiga, s F
b2 =

atau putus sekolah dari hari
setelah tanggal pendaftaran
sampai satu hari sebelum hari
(semester baru)/kelas dimulai

biaya lainnya dikembalikan
semua.

Jika biaya kuliah dan biaya
lain-lain dihitung
berdasarkan unit atau biaya
dasar kuliah dan biaya lain-
lain, semua biaya unit dan
dua per tiga dari biaya dasar
kuliah dan biaya lain-lain
(atau biaya kuliah dan biaya
lain-lain untuk unit) akan

dikembalikan.
NI R(BE) P (|87 p2de v 3 | ERELrfndFny
TP )2tém AhEY =~ B sz o ;é&%g%’igﬁgﬁ
7_— ¥ ~ 3 x . . . . 2 : N
- i Q%‘? Biaya kuliah, biaya lainnya, FooFaf Ak (254

: ; : Bid) 2 Hudr otz

Mereka yang mengajukan cuti | dan biaya lainnya =P roF

YA S

atau putus sekolah setelah
tanggal mulai kelas (Pada hari
tersebut) tetapi sebelum
sepertiga semester.

dikembalikan dua pertiga

Jika perhitungannya
didasarkan pada biaya kuliah
berbasis per SKS, biaya
sekolah dan biaya lain-lain.
Dua pertiga dari biaya
berbasis SKS dan biaya
sekolah dasar dan biaya lain-
lain (atau biaya sekolah dan
biaya lain-lain hitungan per
SKYS) akan dikembalikan.

et (BRE) P (3
CARIDEENE TR & [IEN
- ABEH=Z L2 ¥
ik g

s <H%
I o

\;5@_?,'3 zZ
Bz a2 -

Biaya sekolah, biaya
tambahan, dan biaya lainnya
dikembalikan sepertiga

4%5/\5**
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F2h 3F@E

Masa penarikan siswa dari
sekolah (termasuk cuti atau
putus sekolah)

R e
’%,"j W)

T ¥

Rasio pengembalian uang
sekolah dan biaya lain-lain

s

Keterangan

Mereka yang mengajukan cuti
atau putus sekolah setelah
lebih dari sepertiga semester
tetapi kurang dari dua pertiga
semester setelah tanggal mulai
kelas (pada hari tersebut)

Jika biaya kuliah dan biaya
lain-lain dihitung
berdasarkan unit atau biaya
dasar kuliah dan biaya lain-
lain, sepertiga dari biaya unit
dan biaya dasar kuliah dan
lain-lain (atau biaya kuliah
dan lain-lain untuk unit) akan
dikembalikan.

Tt (FE) (7
@B) PRUE SIS
F '*‘ﬂ"aﬁgﬁ

Pengajuan permohonan putus
sekolah dari dua pertiga

Biaya sekolah, biaya lainnya,
dan biaya lainnya yang telah
dibayarkan tidak dapat

semester setelah dimulainya | dikembalikan

kelas

e
S AR R 1k (BE) PAEYLFEE kL
2o BRARP gz p —?]z s AT ﬁg;a!’é\ﬁ BoLirpop

a2 FEHERT

CFAYVGHRERA PRI L AR IFEREEFL (AR ) v ERAE
N |I’]‘“Q§E‘ ;‘;"—L é”bi_k_gﬂ ; ﬁ%;ﬁ{‘xﬁﬁ—*‘ ’15§B’5F’&)@12§§+*tgﬁ

1§fr'ﬂ=1i7 P aiti Al p o RFEFOEY 4L (7)) @ Léé“?é{’%’i F;Fi PR R-F -3
PAVERED -
R IR B BN ERATS P AP REY G ATVETF

SEARMAZAE o R RRRD SR ARD -

T AR ENEREFERTIEZEI R LD
Keterangan:

1. Tanggal pendaftaran yang tertera, tanggal mulai kelas dan perhitungan semester ditentukan
berdasarkan kalender yang diumumkan secara resmi oleh masing-masing sekolah, apabila
sekolah tidak menentukan tanggal pendaftaran maka batas waktu pembayaran pendaftaran
adalah tanggal pendaftaran.

AT P

2. Bagi siswa yang mengajukan permohonan pengunduran diri dari sekolah dengan sukarela,
tanggal pengunduran diri tersebut didasarkan pada tanggal siswa (atau orang tua) tersebut
secara resmi mengajukan permohonan pengunduran diri kepada unit penerimaan sekolah. Jika
dikeluarkan dari sekolah, tanggal pengeluaran dari sekolah didasarkan pada pemberitahuan
pengeluaran dari sekolah.Tanggal penyerahan adalah tanggal dasar penghitungan. Namun bagi
mereka yang tetap bersekolah karena mengajukan (banding), maka tanggal berangkat sekolah
yang sebenarnya akan dijadikan tanggal dasar penghitungan.

3. Siswa yang akan mengundurkan diri dari sekolah harus menyelesaikan prosedur cuti
sekolah dalam batas waktu yang ditentukan oleh sekolah, jika prosedur terkait tertunda karena

12



g3k IEER Fpomfraegra
oL [N
Masa penarikan siswa dari pore vl Ketfrz;r? o
sekolah (termasuk cuti atau Rasio pengembalian uang $
putus sekolah) sekolah dan biaya lain-lain

faktor-faktor yang disebabkan oleh siswa, tanggal cuti sekolah yang sebenarnya akan dijadikan
tanggal dasar perhitungan

4. Sekolah tidak diperbolehkan memungut biaya apapun terlebih dahulu sebelum dimulainya
semester yang ditetapkan dalam kalender sekolah.

F# %~ H# ¥ iR %A Informasi Penting Lainnya

-~ ARG iR TIN2023E9 18p g EF Az T WE 4 j\gyi}ug_;w;,; | PR o
(%= a- : https://edu.law.moe.gov.tw/index.aspx)
Dokumen Penerimaan Mahasiswa Internasional dalam Menjalani Studi di Taiwan ini
mengikuti Peraturan MOE (Diubah pada 18 September 2023).
(URL: https://edu.law.moe.gov.tw/index.aspx)

S ARPERLA AT 3 A E R A B B A R “,fzi i
R E e A pe R d B ARR 2 Y o
Universitas kami menangani urusan perekrutan mahasiswa luar negeri dan tidak
mendelegasikan organisasi eksternal, badan hukum, kelompok, atau individu apa pun untuk
menangani masalah ini, kecuali untuk promosi, pemasaran, dan membantu mahasiswa
dengan prosedur yang diperlukan untuk datang ke Taiwan.

VLR ETR RAEE A - SRAL PR IR P FERTE B
Dokumen pendaftaran dan fotokopi sertifikat yang diserahkan untuk pendaftaran tidak akan
dikembalikan setelah diserahkan. Harap simpan cadangan Anda sendiri.

o AR B NREYEFT AL AR BT T HAEF A
PEARREE TEAIREL LS S i3 F .
Jika setelah registrasi pendaftaran ulang, pendaftaran izin untuk menetap/tinggal di Taiwan
selama masa sekolah, pendaftaran perpindahan tempat tinggal, naturalisasi atau pemulihan
kewarganegaraan Republik Tiongkok, hilangnya status pelajar asing, dikeluarkan dari
sekolah

SRR A P AT et R AR F PAT 6B L F 2 E R
o ERABRAARD2NERE TG EAM FGEN 2 & o nIE FREMP oL R
PR T S Bt SRR T
Pelajar internasional harus mendaftar dan membayar asuransi kesehatan mereka sendiri
selama enam bulan pertama masa tinggal mereka di Taiwan sampai mereka memenuhi
syarat untuk program pendaftaran Asuransi Kesehatan Nasional. Asuransi yang
dibayar/dibeli di luar negeri harus diverifikasi oleh konsulat Republik Tiongkok (Taiwan)
asli di negara tersebut.

Ao ke B ATREEE ) ZRT . EERPRP T E o AT RN
BIp 2 B AIER » 32 2 35p TR 2T o
Semua informasi pribadi yang dikumpulkan oleh Central Taiwan University of Science and
Technology selama proses perekrutan dan pendaftaran diizinkan dan dilindungi oleh
ketentuan Undang-Undang Perlindungan Informasi Pribadi.

SRR EEY LA g E R (447 Bee B R2-25.354
BT 25 1 4 886-2-2343288846) o

Ji

g
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Untuk mengubah status visa, silakan menghubungi kantor berikut: Biro Urusan Konsuler,
Kementerian Luar Negeri (3-5F, No. 2-2, Sec. 1, Jinan Rd., Taipei City 100, Taiwan
(R.O.C.). TEL: +886-2-23432888 ext.6)

AR R EYRKALG AP P R e AR T T 0 RAPMERE AR
2 &R g ARyEE -
Jika ada perbedaan interpretasi antara teks bahasa Inggris dan bahasa Mandarin, maka yang
berlaku adalah versi bahasa Mandarin. Masalah apa pun yang tidak disebutkan dalam

dokumen ini akan ditangani oleh Komite Penerimaan Central Taiwan University of Science
and Technology sesuai dengan undang-undang dan peraturan yang relevan.

F#8 - ¢ H% 7 4% Biaya Pendaftaran : Gratis
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- T ERAFAR A Y 3
Lampiran 1 : Formulir Pendaftaran Mahasiswa Internasional (Departemen Industri Inti) di CTUST

f ORI 2024 EBLA KA AT BV HE
Formulir pendaftaran untuk Mahasiswa Internasional
(Departemen Industri Inti)

di Central Taiwan University of Science and Technology

ERogARAY LAl ®A
Silakan baca Pedoman Aplikasi sebelum mendaftar

1.¢ 3% F# : Informasi Pribadi

# < 4+ Nama lengkap Bahasa Indonesia: © s s bt =

¢ < 4+ ¢ Nama dalam Bahasa mandarin: ffj L E owg g
4 %] Jenis kelamin: o ¥ Laki-laki o4 Perempuan T

414 p ¥ Tanggal lahir: ___ & Tahun___? Bulan ___p Hari Pas foto berwarna
214 3 2L Tempat lahir: satu lembar

® & Kewarganegaraan: # P2 575 No.Paspor : (Ukuran : 3>4)
i 2 & Alamat :

T4 E-mail:
7 3% Nomor telepon:

2.5 B Latar Belakang Pendidikan
OF % & & SMA/ISMK/MA
& # % # Nama Sekolah

£ ¥ p ¥ Tanggal lulus (hari/bulan/tahun)
% Jenis sekolah o= = & & Negeri of = & & Swasta 0%t ¢ & +& Sekolah Kristen/katolik o# # Dan lain-lain
g o1 id» Alamat sekolah (Kota dan negara)

©+ & Kuf Universitas
< & % Nama Universitas

4 ¥ p ¥ Tanggal kelulusan (hari/bulan/tahun)
B 4291 i+ Alamat sekolah (Kota dan negara)

A 13 4g # Nama jurusan & i~ Gelar

3.2 # F#L: Informasi Tambahan
% 4e 31 U2 Pelatihan lainnya :

4.¢ ~ %= 5 4 : Kemampuan Bahasa Mandarin atau Inggris
©¥ < i 4+ Kemampuan Bahasa Mandarin
¥ &Y ¢ < & &2 Sudah berapa tahun kamu belajar Bahasa Mandarin ?

BPY 2y (57 <8 32 ﬁ‘—%fﬁ) Dimana kamu belajar Bahasa Mandarin ? (SMA/SMK/MA, Universitas atau
lembaga pusat Bahasa)?

15



B2 F 448 Y 2 %< a4 pls Pernahkah kamu mengambil tes kemampuan Bahasa Mandarin ?
0% Tidak,
o4& _lya @ f&iR1% Jenis tes 4 #ic Skor
¥ 2 55 4 p A% Evaluasi diri terhadap kemampuan Bahasa Mandarin :

#t, Mendengar  : oiiSangat bagus oizBagus o« ¥ Sedang o# Buruk

. Berbicara : oiiSangat bagus o Bagus o« ¥ Sedang o# Buruk
# Membaca  : oifSangat bagus oifBagus o« ¥ Sedang o Buruk
B Menulis : oiiSangat bagus o Bagus o# ¥ Sedang o Buruk

@&+ it + Kemampuan Bahasa Inggris
¥ &3 3> % #7 Sudah berapa tahun kamu belajar Bahasa Inggris ?

BYE%E (7Y - HF v iE> ﬁﬁﬁfp) Dimana kamu belajar Bahasa Inggris ? (SMA/SMK/MA, Universitas atau
lembaga pusat Bahasa)?

B EF %4ciB®E 2 i 4 Rl Pernahkah kamu mengambil tes kemampuan Bahasa Inggris ?
o % Tidak,
o4 lya @ f&:p|5% Jenis tes % i Skor

# < a4 p A Evaluasi diri terhadap kemampuan Bahasa Inggris :
#t, Mendengar  : oiSangat bagus i Bagus o« ¥ Sedang o# Buruk

#. Berbicara : oiiSangat bagus o Bagus o« ¥ Sedang o Buruk
# Membaca  : oiSangat bagus ciBagus o« ¥ Sedang o# Buruk
B Menulis ! oisSangat bagus i Bagus o« ¥ Sedang o# Buruk

5.3 % 3+ 4 :Study Plan
:}iﬂ F?“]"“)i (#1) Departement mana yang ingin kamu daftar
& &-#H k Departemen [Imu dan Teknologi Pangan
Diﬁzf‘ 2% >4 142 % Departemen Keselamatan Kesehatan dan Teknik Lingkungan
OF 3¢ = % Department Sistem Informasi Manajemen

wd Y HEF* kik: Sumber Keuangan untuk Belajar di Luar Negeri

o A &% Tabungan pribadi [ %%g Jumlah nominal (¥ £USD)]
o< # & 3 Bantuan orang tua [ %%g Jumlah nominal (% £USD)]
O- %% £ Beasiswa taiwan [ &4 Jumlah nominal (% £USD)]

oX # Sumber lainnya (Tolong jelaskan sumber keuangan Anda untuk belajar di luar negeri)

7.5E8 & : Beasiswa

H_% JE 19 4 24 Apakah kamu menerima beasiswa atau subsidi/bantuan
oZ Tidak,
o%_Ya

2

FF i e-mit e JEF AT es 35 B Jika iya, tolong jelaskan dengan jelas jenis beasiswa atau subsidi/bantuan

8. B W) (4oF Ap L o B&HET) > 4P 2 ) : Kondisi Kesehatan
(Jika kamu punya masalah kesehatan atau gangguan fisik apapaun, tolong jelaskan )
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9.7° B 354k ¢ Catatan Kriminal

EF G A T hdk e 3545 Apakah kamu pernah terlibat dalam pelanggaran kriminal ?
o % Tidak,

o+_lya

10.6 5 & F: Asrama

#F F &Y 5 Apakah kamu perlu untuk tinggal di asrama ?
0% Tidak,

o#_iya

11.42 4% FR7%: Layanan Penjemputan

H_F % & 18R 7% Apakah kamu butuh layanan penjemputan di bandara ?
o & Tidak,

o4 lya

OidcFaf@s i b Emp p g o DmREEDIRDR AT o

Saya sudah membaca dengan cermat dan menyetujui informasi di atas, dan saya mengonfirmasi bahwa informasi
pribadi saya benar

B p g
Tanda tangan pendaftar Tanggal
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Lampiran 2 : Surat Keterangan Mahasiswa Internasional (Departemen Industri Inti)

OO0 %% SURAT KETERANGANOOO®

I.  Saya, pemohon yang bertanda tangan di bawah ini, menjamin bahwa saya tidak mempunyai
kewarganegaraan Republik Tiongkok sebagaimana disebutkan dalam Pasal 2 Undang-Undang
Kewarganegaraan Republik Tiongkok, dan saya tidak pernah terdaftar untuk status rumah tangga di
Taiwan.

Il.  Iljazah tertinggi yang saya berikan (ijazah SMA/SMK/MA bagi pelamar program S1 1+4), diakui sah
oleh lembaga pendidikan negara tempat saya belajar. Sertifikat tingkat pendidikan saya setara dengan
yang diberikan oleh lembaga pendidikan terakreditasi R.O.C. Saya sebelumnya belum pernah melamar
ke institusi akademis mana pun di R.O.C. sebagai pelajar asing.

I1l. Sayatidak pernah diberhentikan atau dikeluarkan dari program akademik apa pun di institusi pendidikan
mana pun di R.O.C.

IV. Saya belum pernah menggunakan ketentuan terkait dengan “Peraturan Belajar di Taiwan dan Bantuan
bagi Pelajar Asing Tionghoa Rantau” untuk mendaftar ke universitas mana pun di Taiwan.

V. Peraturan mengenai bekerja di Taiwan
1. Seorang mahasiswa internasional harus mengajukan izin kerja untuk bekerja di Taiwan. Seorang
mahasiswa internasional tidak diizinkan untuk bekerja lebih dari 20 jam per minggu, kecuali selama
liburan musim dingin dan musim panas. (Lihat Pasal 43 dan Pasal 50 dari Undang-Undang Layanan
Ketenagakerjaan.)
2. Para mahasiswa internasional yang bekerja tanpa izin kerja yang sah akan dikenakan denda antara
NTD 30.000 dan NTD 150.000. Mereka akan segera diarahkan untuk meninggalkan Taiwan dan tidak
akan diizinkan untuk bekerja di Taiwan di masa depan. Jika mereka gagal pergi dalam periode yang
ditentukan, Kementerian Urusan Dalam Negeri Badan Imigrasi Nasional dapat menegakkan
keberangkatan mereka atau menahan mereka dalam tahanan sampai mereka dideportasi. (Lihat Paragraf
1, 3, dan 4 dari Pasal 68 Undang-Undang Layanan Ketenagakerjaan.)
3. Seorang mahasiswa internasional yang bekerja di Taiwan secara ilegal akan tunduk pada tindakan
disiplin berdasarkan peraturan universitas yang mengatur penghargaan dan hukuman bagi mahasiswa
dan bergantung pada keadaan kasus.

VI. Saya memberi izin kepada Universitas Sains dan Teknologi Taiwan Tengah (CTUST) untuk
memverifikasi keaslian semua dokumen yang disediakan di sini. Jika terbukti bahwa ada hal yang
palsu setelah diterima, saya akan menerima pencabutan status saya sebagai mahasiswa CTUST.
Keputusan olen CTUST bersifat final dan tidak dapat digugat.

SRR B EAFRRE R Y EARRAY f A AL R A
AR R R R ERET (VHERARAR ARG R EET) REEER
Ak B RE 2 G OB E o riF 2 éﬁ"’ff’fi*&ﬂ 43\]:;]]32”]\ 2_ % ‘&@/ég’f ErO R Y
o AA At AUIEA F//a\?"fg—ﬁ CEREE i -l 9
CARAAGRY FAREAPN L LFREIY o
A AT r'%?*‘?ﬂﬁlq*%i#?ﬁ”%ﬁ/zJ Vg EARBANZHE S F e
sFI1IERR T
(=) H"HEAy 1 Y 51 (757 ”"JT’FEE?E“%%%?WP ’iéﬁﬁﬁw§20f1~ﬁ°(i]£¥
PEF%2 % 430% 2 % 501%)
(Z) 2537 d 1 i®s RASTE W3F i,l‘lle@“;u,r‘zT«gJé;’ » XL H AR s A FRE A
ARB QAT B l:?]j‘ N ﬂ!@]%ﬁﬁﬁfaﬁﬂ%ﬁﬂﬂi B RO  » IR
72 4% B ¥ '1(5 2 (T]'*C»"‘ql’ipiﬁ‘}z $681E %158 ~ $338 2 H43 AL T)
(Z) 4ot 2b2 107 R ARE 4 BRI ARFSS Mk o
oy PR E- R A RRARE FRAFE W} AR ERIEFF O CFRLA
%ai v A AR E.;}'E‘)'%Jf‘?——ﬁ—%%%}%@/” it X
VAR T P2
Tanda tangan pendaftar Tanggal
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ez CEMAEHB AL AR CAEPF
Lampiran 3 : Deklarasi belum pernah terdaftar/status tinggal rumah tangga di Taiwan

PEPHASEREFAEB A AR HEP S

Deklarasi Pendaftaran Status Non-Rumah Tangga di CTUST
Untuk Mahasiswa Internasional (Departemen Industri Inti)

Saya (Nama Lengkap) pemohon yang bertanda tangan di bawah ini, menyatakan bahwa saya
belum pernah terdaftar untuk status rumah tangga di Taiwan (R.O.C). Jika ada sesuatu yang ditemukan palsu
setelah penerimaan saya, saya menerima bahwa penerimaan, pendaftaran, atau sertifikat kelulusan saya akan
dibatalkan dan dicabut tanpa perselisihan atau keberatan.

ALBEPMAR ALK “HFELAEFT > AL BIRD RERH O FTR OB EHNP
FEEFHRES G REH

Informasi berikut HANY A diperlukan untuk siswa yang orang tuanya memiliki kewarganegaraan ROC.
A ARiE- 2R Y EARRAY O R FEB I TRETA -

Nama mandarinayah (< #.¥ <4 &):

Tanggal lahir (14 p g )

Nomor ID R.O.C ayah (X .7 Z# 3 K ¥ (» F5):

Nama mandarin ibu (2 ¢ < 4 2):

Tanggal lahir ( 314 p ) :
Nomor ID R.O.Cibu (*+ M7 &% R ¥ (> 5):

Tanda tangan pelamar ¥ 3+ & &
No.Paspor (ARC) P& (& § )55
Tanggal (P #):
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‘e ML TR MaERE
Lampiran 4 : Daftar pemeriksaan untuk aplikasi pendaftaran Mahasiswa Internasional
(Departemen Industri Inti)
32§ FE R 4 Daftar Pemeriksaan untuk Aplikasi Pendaftaran
A e B T Az 2 PO P+ (Silakan centang v item yang telah Anda kirimkan)

e > e VORI R Pemeriksaan
o Persyaratan Dokumen Dilakukan
Pemeriksaan | Lembaran Oleh
Departemen

L8 d(3? 2B TFPET)
1 Formulir Pendaftaran (Termasuk rencana belajar dalam
bahasa mandarin atau bahasa Inggris)

2.7V m & 4 »~ B x» 2 2% Surat keterangan sebagai
mahasiswa internasional

1 3.3E P& Paspor yang sah

42 5%F (R~ 2B T R 87 2w A
HREFRA AR 27 FARIA AP RFET S F R
1 % % 2 ) ljazah (Sertifikat ijazah harus diterjemahkan
dalam bahasa Inggris atau Mandarin dan disahkan oleh
kedutaan ROC, kantor konsulat, atau Kantor Ekonomi &
Kebudayaan Taipei di negara tempat siswa tinggal)

S HEsFE(hFEIFHED 287 2 A
AEGEEF R AR 2 ¢ RIS E T b
F @ &) Transkrip nilai pendidikan tertinggi saat ini
1 (Transkrip nilai harus diterjemahkan dalam bahasa Inggris
atau Mandarin dan disahkan oleh kedutaan ROC, kantor
konsulat, atau Kantor Ekonomi & Kebudayaan Taipei di
negara tempat siswa tinggal)

6.p @2 5 3 2+ 3 Autobiografi dan rencana belajar dalam

! bahasa Mandarin atau bahasa Inggris dan rencana belajar

1 7. = _i@; TN P4 4 % P 3 Laporan Keuangan atau
Sertifikat Keuangan dalam waktu 3 bulan

1 8. % # M % Sertifikat Ujian Kemahiran Bahasa
Mandarin (A2)

1 9.% vt el & < 2g PR(15%) Pas foto berwarna ukuran 3*4

(satu lembar)

10. & 4 A % = & %M % Deklarasi belum pernah
1 terdaftar/status tinggal rumah tangga di Taiwan Mahasiswa
Internasional (Departemen Industri Inti)

11. 3% F /3% 4 Daftar pemeriksaan untuk aplikasi

! pendaftaran
1 12.4= %z P % Laporan tes pemeriksaan kesehatan
1 13.¢% < & ® < j g 13 Surat rekomendasi dalam bahasa
Mandarin atau Inggris
14.# i < 2 Dokumen lainnya
YR P
Tangan tangan pelamar Tanggal
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